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Bnei ShimshonBnei ShimshonBnei Shimshon

Drachotes basées sur les écrits extraordinaires du Zera Shimshon

Le Zera Shimshon, Rav Shimshon Haim ben Rav Naham Michael Nachmani,  

est né en 5467 (1706/1707) et quitta ce monde le 6 Eloul 5539 (1779).

Il promet à tout celui qui étudiera ses livres de grandes délivrances et bénédictions

בסייעתא דשמיא

Le Yihous De Pinhas Mis A Mal
Hazal nous enseigne que Pinhas, suite à son acte héroïque, s'est 
élevé au rang d'Ange d'Hashem. Par son mérite, il obtient la vie 
éternelle. Une des raisons évoquées par Hazal est que les tribus 
reprochaient à Pinhas d'avoir tué délibérément le prince de la 
tribu de Shimon et que Pinhas n'avait pas à s'élever devant un 
prince d'Israël. De plus, ils critiquaient Pinhas pour ses origines, 
son yihous (voir Rachi plus bas), étant le petit-fils de Yitro, ils ont 
dit: "Comment le petit-fils d'un idolâtre peut-il tuer un prince 
d'Israël?"

En gros, ils ont attaqué le «Yihous» de Pinhas…

Le Midrash (ci-dessous) rapporte qu'Hashem lui-même a pris la 
défense de Pinhas en indiquant que Pinhas a pris sa récompense 
par la force du "din" (jugement), soulignant ainsi que son salaire 
était considéré comme un dû. 

ן אֶלְעָזָר' וְכוּ' )במדבר כה, יא(, אָמַר  ינְחָס בֶּ ה )במד"ר כא, א(, 'פִּ מִדְרָשׁ רַבָּ
כְתִיב )שם  כָרוֹ, הָדָא הוּא דִּ ל שְׂ טֹּ יִּ דִין הוּא שֶׁ רוּךְ הוּא, בְּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
וְעוֹד  אוּר.  בֵּ צָרִיךְ  דְרָשׁ  הַמִּ וְכוּ'.  לוֹ'  נֹתֵן  הִנְנִי  אֱמֹר  'לָכֵן  יב(  פסוק 

יא(,  פסוק  שם  )במדבר  שׁ  חֻמָּ בַּ "י  רַשִׁ וֶהֱבִיאוֹ  ב(,  פב,  )סנהדרין  זַ"ל  אָמְרוּ 
אֲבִי  ם  טֵּ פִּ שֶׁ זֶה,  פּוּטִי  ן  בֶּ וְכוּ',  אוֹתוֹ  ין  מְבַזִּ בָטִים  ְ הַשּׁ הָיוּ  שֶׁ לְפִי 
א  רָאֵל, לְפִיכָךְ בָּ שְׂ בֶט מִיִּ יא שֵׁ אִמּוֹ עֲגָלִים לַעֲבוֹדָה זָרָה, יַהֲרֹג נְשִׂ

ן אֶלְעָזָר' וְכוּ' ינְחָס בֶּ תוּב וְיִחֲסוֹ, 'פִּ הַכָּ

Le Zera Shimshon pose la question suivante: que signifie dans 
le midrash l’utilisation du mot בְּדִין ? Hachem dit «par le din, il 
(Pinhas) va prendre son salaire (de devenir Cohen)»

Ce mot semble fort, pourquoi ne pas simplement évoqué que 

Perles du Zera Shimshon

 Le Zera Shimshon, l’étude qui apporte des délivrances
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דברי רבינו:

פרשת פנחס תחילת אות א

מִדְרָשׁ רַבָּה )במד"ר כא, א(, 'פִּינְחָס בֶּן אֶלְעָזָר' וְכוּ' )במדבר 

כה, יא(, אָמַר הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא, בְּדִין הוּא שֶׁיִּטֹּל שְׂכָרוֹ, 

הָדָא הוּא דִּכְתִיב )שם פסוק יב( 'לָכֵן אֱמֹר הִנְנִי נֹתֵן לוֹ' 

וְכוּ'. הַמִּדְרָשׁ צָרִיךְ בֵּאוּר. וְעוֹד אָמְרוּ זַ"ל )סנהדרין פב, 

ב(, וֶהֱבִיאוֹ רַשִׁ"י בַּחֻמָּשׁ )במדבר שם פסוק יא(, לְפִי שֶׁהָיוּ 

הַשְּׁבָטִים מְבַזִּין אוֹתוֹ וְכוּ', בֶּן פּוּטִי זֶה, שֶׁפִּטֵּם אֲבִי אִמּוֹ 

עֲגָלִים לַעֲבוֹדָה זָרָה, יַהֲרֹג נְשִׂיא שֵׁבֶט מִיִּשְׂרָאֵל, לְפִיכָךְ 

בָּא הַכָּתוּב וְיִחֲסוֹ, 'פִּינְחָס בֶּן אֶלְעָזָר' וְכוּ'.

וּמִלְּבַד מַה שֶּׁכָּתַבְנוּ בְּסוֹף פָּרָשָׁה הַקּוֹדֶמֶת )אות יב(, 

יֵשׁ לְדַקְדֵּק, לָמָּה דַּוְקָא מִפְּנֵי שֶׁהוּא בֶּן יִתְרוֹ, אֵינוֹ 

יָכוֹל לַהֲרֹג וְכוּ'.

פרשת תזריע אות ז

פָּסוּק)ויקרא יג, ב( 'וְהוּבָא אֶל אַהֲרֹן הַכֹּהֵן'. צָרִיךְ טַעַם, 

לָמָּה הַטֻּמְאָה וְהַטָּהֳרָה שֶׁל הַנְּגָעִים תְּלוּיָה בְּיַד כֹּהֵן, 

וְלֹא בְּיַד הֶחָכָם, כְּמוֹ שְׁאָר דִּינִים שֶׁל אִסּוּר וְהֶתֵּר שֶׁבְּכָל 

הַתּוֹרָה כֻּלָּהּ.
*

וְעוֹד אָמְרִינַן הָתָם )ע, ב(, אָמַר רַבִּי חָמָא בַּר חֲנִינָא, 

כְּשֶׁהַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא מַשְׁרֶה שְׁכִינָתוֹ, אֵין מַשְׁרֶה אֶלָּא 

עַל מִשְׁפָּחוֹת מְיֻחָסוֹת שֶׁבְּיִשְׂרָאֵל, שֶׁנֶּאֱמַר וְכוּ'.

וְהָרַמְבַּ"ם פָּסַק בְּפֶרֶק ו' מֵהִלְכוֹת תְּרוּמוֹת )ה"ב(, תְּרוּמָה 

שֶׁל תּוֹרָה, אֵין אוֹכֵל אוֹתָהּ אֶלָּא כֹּהֵן מְיֻחָס, עכ"ל, 

וּמִכָּל שֶׁכֵּן קָדָשִׁים, שֶׁאֵין אוֹכְלִים אוֹתָם אֶלָּא מְיֻחָסִים, 

כַּנִּרְאֶה מִסִּפְרִי )זוטא יח, יט(, הוּבָא בַּיַּלְקוּט )שמעוני( סוֹף 

פָּרָשַׁת קֹרַח )רמז תשנה(.

וְלָכֵן רָצָה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא, שֶׁטֻּמְאַת הַנְּגָעִים תִּהְיֶה 

הַמְנֻגָּע,  מִי הוּא  שֶׁיֵּדְעוּ  כְּדֵי  הַכֹּהֲנִים,  בְּיַד  מְסוּרָה 

שֶׁהוּא סִימָן שֶׁהוֹצִיא שֵׁם רַע, וְאִם כֵּן, בְּוַדַּאי שֶׁיֵּשׁ 

פִּסּוּל בְּמִשְׁפַּחְתּוֹ, כְּדֵי שֶׁיִּתְרַחֲקוּ הַכֹּהֲנִים מִמֶּנָּה, 

שֶׁהוֹאִיל שֶׁהוּא מְחַרְחֵר רִיב, אֵינוֹ 

מְיֻחָס. 



וזכות הצדיק ודברי תורתו הקדושים יגן מכל צרה וצוקה, ויושפע על הלומדים ועל המסייעים בני חיי ומזוני וכל טוב סלה כהבטחתו בהקדמת ספריוזרע שמשון ע"ר 580624120

Se pueden enviar donaciones y dedicaciones para mérito o 

Leiluy nishmat, y asumir parte de los gastos 

 de la impresión y distribución de los boletines y los libros.

ניתן להשיג את הספר "זרע שמשון" 
 בארה"ק: 05271-66-450 
בארה"ב: 347-496-5657

 ניתן להפקיד בבנק מרכנתיל )17( 
 סניף 635 מ.ח. 71713028 ע"ש זרע שמשון 

כמו"כ ניתן לתרום בכרטיס אשראי

zerashimshon.com :או באתר  zera277@gmail.com :יוצא לאור ע"י זרע שמשון ע"ר 580624120  *  לקבלת הגליון לשלוח למייל
ארה"ק הרב ישראל זילברברג 05271-66450 

 Zera Shimshon C/O B Paskesz 1645 48 ST Brooklyn NY 11204 mbpaskesz@gmail.com 347-496-5657 :ארה"ב הרב מנחם בנימין פאשקעס

Si usted está interesado en recibir esta publicación semanalmente, envíe su solicitud al correo electrónico: zerashimshonlatino@gmail.com

Si desea hacer una donación por favor contáctenos via mail o al teléfono: +5215525850536

וזכות הצדיק ודברי תורתו הקדושים יגן מכל צרה וצוקה, ויושפע על הלומדים ועל המסייעים בני חיי ומזוני וכל טוב סלה כהבטחתו בהקדמת ספריוזרע שמשון ע"ר 580624120

Pour ceux qui souhaitent  

dédier l’étude du feuillet pour l’élévation  

de l’âme d’un proche

Merci de contacter

Israël: 05271-66-450
Etats-Unis: 347-496-5657

 ניתן להפקיד בבנק מרכנתיל )17( 
 סניף 635 מ.ח. 71713028 ע"ש זרע שמשון 

כמו"כ ניתן לתרום בכרטיס אשראי

Ce feuillet est écrit par Rav Amram Azoulay * 580624120 יוצא לאור ע"י זרע שמשון ע"ר
(auteur du livre Bnei Shimshon ,drachotes commentées du Zera Shimshon, contact Bneishimshon@gmail.com)

et publié à l’aide de l’organisation mondiale du Zera Shimshon

Pour recevoir le feuillet, merci d’envoyer une demande au mail: zera277@gmail.com ou en téléchargement sur le site zerashimshon.com

Contacts, Rav Israel Zylberberg 05271-66450 Rav Paskesz mbpaskesz@gmail.com 347-496-5657

Pour contacter l’auteur de ce feuillet «français»: Bneishimshon@gmail.com

pinhas va prendre un salaire par rapport 
à son acte ?

Le Zera Shimshon rapporte plusieurs 
réponses dans notre paracha. Cependant, 
pour l’élévation de l’âme du Tsadik, je 
souhaite proposer de répondre avec un 
drouch du Zera Shimshon qui se trouve 
dans une autre paracha (dans paracha 
Tazria)

La parasha Tazria évoque les «plaies et 
tâches» liées au fait de dire du Lachon 
Hara. Le Cohen dispose alors d’un rôle 
d’examinateur, il doit évaluer les plaies 
et les tâches pour déclarer une personne 
pure ou impure. Le Midrash rapporte 
que Moshé a demandé à Hashem: "Est-ce 
l’honneur de mon frère Aaron d’examiner 
les tâches ou les plaies?" Hashem a 
répondu que c’est grâce à cela qu’Aaron 
profite des 24 cadeaux, c'est-à-dire les 
donations que le Cohen reçoit du peuple.

Le Zera Shimshon soulève la question 
du Midrash: Pourquoi ne pas utiliser les 
sages du tribunal rabbinique constitué par 
Moshé pour vérifier les plaies? L'examen 
des tâches révèle la faute de médisance, 
donc pourquoi cette tâche n'est-elle pas 
confiée aux rabbins?

Pour répondre, introduisons un 
enseignement du Talmud, Rav Hama 
fils de Rabbi Hanina nous enseigne que 
la présence divine ne repose que sur les 

familles d’affiliation pure. Hashem ne fait 
reposer sa présence que sur les familles 
dignes et d’affiliation pure du peuple juif. 
Les Cohanim, qui exercent le service des 
sacrifices dans le Temple, doivent faire 
attention à leur lignée. Le Talmud nous 
enseigne aussi qu’une personne qui 
suspecte la pureté de la lignée de son 
prochain signifie souvent qu’il provient 
lui-même d’une lignée impure.

Le Zera Shimshon explique qu’en offrant 
au Cohen le rôle d’examinateur des plaies, 
le Cohen voit qui dans le peuple porte 
la faute de médisance. Ainsi, le Cohen 
saura de qui s’éloigner pour préserver la 
pureté de sa lignée.

Au final, selon ce Zera Shimshon dans 
paracha Tazria, nous pouvons peut-être 
expliquer la question sur le mot בְּדִין, 
selon l’explication du Zera Shimshon 
dans Tazria, le mot בְּדִין pourrait venir 
préciser la chose suivante, le mot din vient 
du mot «dayan», un juge. Selon ce drouch 
du Zera Shimshon, le cohen s’érige en 
fait en «JUGE DU YIHOUS» car en validant 
les plaies, il sait de qui il doit s’éloigner 
afin de protéger son Yihous.

Nous comprenons mieux le premier 
midrash évoqué plus haut, Ils ont attaqué 
Pinhas sur son Yihous, Pinhas va devenir 
le «JUGE DU YIHOUS», tel est le sens du 
salaire attribué à Pinhas

הוצאת הגליון והפצתו לזכות

לעילוי נשמת

 האשה החשובה הנזר והעטרה 
 צנועה וכשירה תמימה וישרה

 מרת פרידא פאשקעס ע"ה 
בת הרה"ח רבי אשר ענזיל 

גאלדשטיין ז"ל
נלב"ע י"ט תמוז תשע"ז לפ"ק ת.נ.צ.ב.ה.

לעילוי נשמת 

 מו״ר ועט״ר מזכה הרבים החכם 

 רבי מיכאל חיים כליפה 
בן רחל חלו זצוק״ל

נלב״ע ליל ש״ק כ"א תמוז תשע״ז ת.נ.צ.ב.ה.

הוקדש ע"י בנו משה נימני להצלחה בכל

רפואה שלימה

רפאל בן לינדה ⋅ סליה בת אסתר 
 ⋅ לאה בת שרה בילא 

 ⋅ אברהם מרדכי בן שיינדל 
⋅ דורה בת אסתר

שישלח ה' להם רפואה שלימה והחלמה מהירה בכל 
גופם ויהיה להם אריכות ימים ושנים טובות ומתוקות 

לשמחתם ולשמחת כל משפחתם

פרנסה טובה

עמרם חביב בן הרב צדוק
 לפרנסה בריווח ובשפע בניקל 

בלי שום פחד ודאגה וכל הברכות והישועות

עושר ואושר

ברוך צבי ניסים בן שושנה לאה
 שיצליח בכל עסקיו לראות פריצת דרך ברכה 

ושפע רב בקרוב ממש מתוך מנוחת הגוף והנפש 

הצלחה ועושר

אשר אנשיל דוד הלוי בן נילי
לשפע הצלחה ברכה ועושר בלא גבול בקרוב ממש

זכות וברכה

להצלחת השותפים התורמים 
 ומשפחותיהם 

החפצים בעילום שמם
 שיזכו לשפע ברכה והצלחה בני בריכי 
 חיי אריכי ומזוני רויחי נחת מכל יוצ"ח 

זכות המחבר יגן בעדם אכי"ר

הצלחה וזש"ק

 יצחק בן רחל 
וזוגתו רינה בת לינדה

 לשפע ברכה והצלחה בכל 
ולהיפקד בזש"ק בבריאות

רוב ברכות וישועות

מרדכי בן רחל
 שיזכה לזיווג הגון פרנסה טובה ועשירות גדולה 

ומציאת דירה לקניה במהרה ובריאות איתנה

הצלחה ועושר

דניאל אורי בן רג'ינה מלכה
 לשפע ברכה והצלחה עושר וכבוד 

ובשורות טובות בקרוב ממש
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